
 

Del futuro nel buio discerno (Nabucco) Verdi – Page 1 of 3 
 

Del futuro nel buio discerno 
 
Zaccaria's prophesy with chorus from the opera Nabucco (bass) 
Text by Temistocle Solera (1815-1878) 
Set by Giuseppe Verdi (1813-1901) 
 
Zaccaria 
Oh chi piange? di femmine imbelli 
[o ki pjan.de di fem.mi.ne im.bl.li] 
Oh, who weeps? as-of women fearful 
(Who is weeping? Who, as timid women,) 
 
chi solleva lamenti all'Eterno? 
[ki sol.l.va la.men.ti al.le.tr.no] 
who raises lamentations to-the-Eternal-One? 
(raises lamentations to the Eternal One?) 
 
Oh sorgete, angosciati fratelli, 
sul mio labbro favella il Signor! 
 
Del futuro nel bujo discerno... 
ecco rotta l'indegna catena!... 
Piomba già sulla perfida arena 
del leone di Giuda il furor! 
 
Hebrews 
Oh futuro! 
 
Zaccaria 
A posare sui crani sull'ossa 
qui verranno le jene (iene), i serpenti; 
fra la polve dall'aure commossa 
un silenzio fatal regnerà! 
Solo il gufo suoi tristi lamenti 
spiegherà quando viene la sera... 
niuna pietra ove sorse l'altera 
Babilonia allo stranio dirà! 
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